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Colourad map*/

CarlBS giographiquas an coulaur

Colourad ink (i.a. other than Mua or Mack)/

Encra da coulaur (i.a. autra qua Mauc ou noira)

Cokwrad platas and/or illustratkMis/

Planchas at/ou illustrations an coulaur

Bound with other malarial/

RaM avac d'autras documents

Tight binding may causa shadows or distortion

atong intarior margin/

La raliura sarrte paut causar da Tomfara ou da la

distorsion la long da la marga inti/iaura

Blank leaves added during restoration may appear

within the text. Whenever possfMe, diese have
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II se peut que certaincs pages Wenches aiouttes

tors d'une restauration apparaissent dans la texle,

mais, lorsque cela itait possible, ces pages n'ont

pasM fibnfas.
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Commentaires supplimentaires:

L'Institut a micrafibn« le meilleur exemplaire qu'il

lui aM possible de se procurer. Las details de eet

exemplaira qui sont paut-Atra uniques du point de vue
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reproduita. ou qui peuvent exiger une modification

dans la mMiode normale de fibnaga sont kidiquis

ci-dessous.
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